Blait-Nr.
" »s  Paga No. 1/1
: [@EE’E , DELIVERY NOTEEE
Lislarschaln-Nr.
3 Delvery Note N,
- Bordereau de livralson
21406919
4 Llglerdatem /Date of Delivery/ Date de livraison
05.03.2021
HKACQ GmbH + Co. KG, IndustrlestraBa 18, 74912 Kirchardl
8  Rechnungsnz/involes-NoJFaciure N°
MAGNA PT S.P.A. 2021/604022
PLANT MODUGNO 9 Rechn Datum / Date of Invoice / de |a facture
VIA DEI CICLAMINI 4 ZXP ;"L? 05.03.2021
70026 MON D UGNO BA /{& Kunden-Nr. / Cliant No. / Cllent N®
ITALIEN 440125
Sg{ w? ?g : ; E Suppliero.
91000936 2 ; : E
10 Ihre Zalchen 11 lhre Bastell-Nr./Detum - Zusatzdaien des Bestellers. 12 Unsere Abt. 13 Hausrul 14 Unsere Auftrags-Nr,
Your rel, Your order No/date - Other ellant references Department Phane Qur Ordar No.
Votee rel. Votre commande N°/date - Autres rdferences N¢ gervice Tal Notre commande N>
412 550003874201 VKV 2021/294189
18 Versandart 20 fel unfrel |21 Verpackungsart* 22 Versarxizelchen 2 Gesamigewicht kg 24
Means of transpart tiee Means of packaging Tanspott refarenca Waight kg
Moda daxpadition fanco hode d'emballage Reéf. dexpédilion Pouts kg
bitio (0]
by forwarder X see below 20035 gse 170,00 136,00 net
| ne!
25 Versandanschrift 26 Abladestalls
Address of conskgnas Rec. location
Adresse du destinatalra Lleu da livralsan
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
zl;?n . EﬂacmﬁumﬂmN 2'{ v c:cu "“_."r v r'rgrdd .".r ® - ”En
¢ denifcalion N erpaciangsart {Type of Pacidra [Type & %'. Onits
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
i GC 25x6,5 PO2Z203
N. Z5T.: 29.10.20 AEMEB0817
Charge:
. 26.000,00 pieces NVE:
packaging type pes. fill quant
HEWP HALBE EWP Getrag, halbe EWP 1 26,000, 00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
HUEHNE--NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 26 o2
Quantita effettiva:
Tipo Jmballaggio: ,(
Quantita itnballi: ) E)
Conformita alle schede d'imbatio:
Data controllo:/&o/o(‘} f?ft
Firma 2
THa Lislerung erfoigt ZU Lnseron I ung Deflvary will 2o made ey according bo ouy tarma, Ay La lvralzon est exptes sément dreanstanclil par nes condlikns générales; toula
Juda Andarung siner hiikiich [-1] wil ba acceptod anly according t our Our writt #1103 conditions géndrales doil faire Fobject dfun conzentemant parielisr
wir Ihnen aul Wnseh geme In Sahirift. bushiess terms will be 2ent to you on nequest. Thay are also avallable on our dcrit. Las condilans gindralas vous penvent dtre transmises sur demands of sonl
formt 2ur Veridgung She zlnd auch varfilgbar auf unsersr bomapage www kacods homepage wwwkaco de disponible sur Fag Lkaco s
Verwaltung/Adminiatration Banken / Bankers f Banques
IndustriestraBa 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank [Landesbank Baden-Wuerttemberg
Phane +4% (0) 7266/2130-0 |BAN:DE75600501010002351441
Fex +40 (0} 7266/9130-1306 BIC-Codg: SOLADESTE00
Kommandiigesellschalt, Sz Kirchardt, Registergericht HRA953 * 1 haitende Gesslischafterin Helnrlch und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Reglstergericht HRB 572

Geschiftstithrer: Dipl-Wirt.Ina. (FH) Johannas Halmich, Diot.-fna Richard Onaheith * UiSt.-Id.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Hellbronn, Steuar-Nr. §5214/75000



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

“ B

Ordine di

vasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-I0-No, / N° partita VA

KACO GMBH + CO. KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Date / Dafa

08-MAR-2021

A A G —
yars Vol 7 v

2543015810718150

Cellectfon address £ Indfrizo de! luogo ¢ carica {d ntir)

Order Code / Crding df trasporto

ZNJ-EC-1071815

Delivery terms /
Gondizlont di frasporio
free domicile — ex works
Dlranwdum. D franco fabbnca)
Cleared Ungteared
g sdoganat O non sdoganalo
0 taxes pald O taxes unpaid
dazi pagati. dazi non pagal

Consignee / Destinatario VAT-ID-Ro. / N° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

duly pald duty unpaid
E‘ dir. dog. pag.D dir. dopg

D others non pag .
altit

EXW

Terminal address /
Induizo terminale

DHL, FREIGHT GMBH
HETLBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7%41 988 319

Addillon2! ranspert brsurance f

Delivery address / Indirizzo di consegna detla merce

e [

Terminal reference
Numero d) dossier

0221030489029

Cumency/  Valuefor insuranca/
Valuta Valore daasslcurare

Mo !

Guslomers raference /
Riferiment: def cliente

TMP-TNH-301696

Terminal di amivo
Terminal de destination

Conlact tel,
Numero telefonlco

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Descrigtion of goods Customs'tantinumber| Gross weight In kg Value {with curency)
Marche e numen Quanhta imballaggic  Desrizions della merce Tariffadoganals | Peso fordon kg Valore (con valuta)
PARTS 266.0
2 |PAL: PARTS
Payabie weight in kg Total gross welght n kg
EX WORKS Pase tassabile In kg Totale peso lordoin kg
i, X o omx o= 0.810w 0.00 266.00 266.0

Special conslgnments / Richleste particolari

Special instructions / Istrzionl partieotan

Enclosures { Allegat

Gollection at sender

Dehvery 10 tonsignee

fEforppnnrpmm y
IMPORTANT According to G, franspar damianes have to henmedm\ﬁ%‘kmpdd e o[ Smp Dd-SlgﬂilﬁmE&mair\‘na [ 3; Sl

mprog i Loy & Modugno (BA)

Ritiro dat mitiente Consegnz al destinatatio order (POD) upan Jelivery of the visibte iﬁ&mutﬂ be
notified in writing 1o the respuns'hle EUROCONNECT tem-nna[ within 7 2af3 alt7 okl ey

Date /Data Date/Data

Tima/ Orano Time/ Orarig -

Drivers sigrature / Firma dellautista Consigree$ signature Consignee’s name In block letters

Firma del destinatano

Nome dI chi firma in stampatello

“Ric

5 ronzardis ay g e ale 2
verhnca st quW

EUROCONNECT Transport Conditions apiply exciusively to ali DHL EUROCONNECT conslgnments.

Tutte ie spedizion] EURODCONNECT sono vincolate alle Condizienl Generali di trasporto EUROGONNECT

1



